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Contenu: 

Tu te présentes et tu expliques pourquoi 
cette annonce t’intéresse.

Tu décris tes qualités pour faire ce travail.

Tu demandes des informations plus 
détaillées sur les conditions de travail (où 
dormir, heures de travail, …).

Genre de texte 

Adéquation au destinataire

Organisation du texte:

développement thématique

cohérence et cohésion
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 Die Testaufgabe « Animateur Camping » (Niveau B1)

 
 
Die vorliegende Aufgabe besteht aus einer kurzen situativen Einbettung, einer Arbeitsanweisung 
und einer kurzen Textvorlage. Nicht alle Aufgaben verwenden Textvorlagen. 

Tu cherches un job d’été en France pour le mois d’août. Tu as trouvé l’annonce ci-
dessous dans le magazine « Phosphore » qui t’intéresse. Tu écris une lettre de 
motivation : 

• Tu te présentes et tu expliques pourquoi cette annonce t’intéresse. 

• Tu décris tes qualités pour faire ce travail. 

• Tu demandes des informations plus détaillées sur les conditions de travail 
(où dormir, heures de travail,  …). 

 (60 – 80 mots) 

Proposition:
 

Contrat en tant que  
Animateur(trice) loisirs camping  
à Quimper  
1 à 3 mois (été) 

Votre mission: 
 

• animation d’enfants     

• travail d’équipe dans une ambiance agréable et familiale 

• langues étrangères souhaitées 

 
S’adresser:  Camping Municipal 
 

F- 29104 Quimper 
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